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Анотація: Выбор видео медиатекста для учебных целей проводится с 

учетом принципов и критериев отбора для занятий по украинскому или 

русскому языку как иностранному. Для эффективного отбора учебного 

материала преподавателю необходимо хорошо понимать цели использования 

того или иного видео медиатекста на практических занятиях.  

Ключові слова: видеотекст, медиатекст, социокультурная компетенция, 

межкультурная компетенция, аудиовизуализация 

 

К сожалению, наличие и большого количество таких видеотекстов и их 

жанровое разнообразие не решают вопрос качественного отбора, скорее, 

наоборот – осложняют преподавателю выбор. Есть риск предложить студенту 

малоподходящий материал, т.е. тот, который не соответствуют этапу обучения, 

или материал, изобилующий незнакомым лексико-грамматическим 

материалом. Для того, чтобы отобранный текст имел долговременную 

обучающую ценность, его содержание должно носить универсальный характер, 

он должен быть лишен каких-либо ярко выраженных временных привязок, 

которые быстро превращаются в утративший актуальность материал. 

Вышесказанное является одним из критериев отбора материала для занятий. 

Преподавателю необходимо обратить внимание на актуальность видеотекста, 

насколько полно он соответствует реалиям современной жизни, насколько 

полно раскрывает культурные явления страны сегодня. Таким образом, можно 

сказать, что отобранный видео медиатекст должен соответствовать этапу 
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обучения, должен носить универсальный характер и способствовать 

формированию межкультурной компетенции. Для занятий по языку 

необходимо отбирать видеоматериал, который не требует специальных 

фоновых знаний.  

На основе критериев универсальности, соответствия этапу обучения и 

способности видео медиатекста формировать социокультурную компетенцию 

студента преподаватель отбирает материал, способный положительно повлиять 

на формирование социокультурной компетенции на занятиях по аудированию. 

Используемая преподавателем система заданий и упражнений чаще всего 

направлена на полноценное формирование социокультурной компетенции и 

коммуникативных умений учащегося, которые необходимы при аудировании в 

реальной жизни. Основная роль умений аудировать обусловлена тем фактором, 

что при просмотре видео медиатекста на украинском или русском языке 

предполагается восприятие звучащего текста на слух. Также важно при 

аудировании аутентичного медиатекста извлекать не только содержание 

сказанного, но также и социокультурную информацию, которая заложена в 

сообщении. Именно поэтому понимание, извлечение содержания сообщения и 

культуроспецифичной информации является основной целью работы с 

аутентичными видеоматериалами.  

В современной методике принято говорить о трех основных типах 

аудирования – учебное (изучающее), коммуникативное, а также критическое 

(или культуроведческое) аудирование. При работе с видео медиатекстом 

наиболее целесообразно развитие навыков критического аудирования, так как 

оно включает в себя способность выделения содержательной стороны 

высказывания, выделять культуроспецифичную информацию, а также точно 

определять коммуникативное намерение говорящего на последующих этапах 

обучения. Такое аудирование является инструментом социокультурного 

развития речевой практики студента.  

Применяемые преподавателями медиатексты могут представлять собой 

примеры рекламных и промороликов, эпизоды из фильмов, телесериалов и 
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телепередач. Такого рода аудиовизуализация позволяет учащимся 

познакомиться с используемыми в Украине форматами видео медиатекстов и 

развить необходимые умения аудирования.  

Учитывая коммуникативную и социокультурную ценность такого 

материала, необходимо отметить степень соответствия медиатекста этапу 

обучения. Предложенные видеоматериалы должны соответствовать учебным, 

профессиональным и когнитивным потребностям студента. 

 При создании каждого типа текста преподавателем должна быть 

заложена установка, которая понятна студенту. Для выражения этой позиции 

автором используется определенный набор языковых (грамматические, 

лексические) и речевых средств (стилистические, оценочные). Эти средства 

можно найти в каждом из типов текстов:  

1. Смена диалогических и монологических форм общения, свойственных 

изображаемым жизненным ситуациям общения.  

2. Желание преподавателя удержать мотивацию студента на высоком 

уровне на протяжение всего текста, обеспечить интерес к передаваемой 

информации.  

3. Степень информативности видеотекста определяется логической 

последовательностью предъявления информации, а также отражение 

содержания текста в заглавии.  

4. В видеотекстах информация представлена визуально с помощью 

визуально-текстовых опор, что делает восприятие текста более доступным для 

студента, так как аудиоряд и видеоряд синхронизированы.  

5. Структурно видеотекст отличается от традиционного текста. Особенно 

ярко это видно в рекламных текстах, так как в них присутствует 

недостаточность, а понимание поступающей информации происходит 

благодаря догадке по контексту, а также за счет визуальной опоры. При 

отсутствии традиционных для текста структурных частей (предисловие, 

основная часть, заключение) в видеотексте связь осуществляется путем 

соподчинения звука и изображения.  
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Рассмотренные выше особенности видеотекста как средства обучения 

учитываются преподавателем в процессе их отбора и последующего 

использования в процессе обучения. Говоря о методическом потенциале таких 

текстов, необходимо отметить, что это, во-первых, дополнительная 

возможность представления нового речевого материала, частотных для 

современного украинского и русского языка. Во-вторых, одновременная видео 

и аудио опора обеспечивает успешную работу с таким материалом. В-третьих, 

у преподавателя есть возможность предложить студентам задания, 

составленные с учетом современных реалий украинской культуры и 

особенностей речевого общения. В-четвертых, такой текст развивает 

способность студентов воспринимать и адекватно понимать речь разных людей, 

что устраняет проблему привыкания к речи преподавателя. Такой потенциал 

доказывает целесообразность внедрения видео медиатекстов на украинском и 

русском языке в процесс обучения иностранных студентов. 
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